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International Virksomhedskommunikation 

Vejledning i akademisk opgaveskrivning   
 

 

Vejledningen er primært baseret på Lotte Rieneckers og Peter Stray Jørgensens bog Den gode op-

gave, Samfundslitteratur 2012. For yderligere uddybning af emnet henvises til denne bog samt til 

litteraturlisten sidst i materialet. 

 

 

Om akademisk skrivning  
 

Roskilde Universitet skriver på hjemmesiden følgende om akademisk skrivning: 

 

”Akademisk skrivning bruges til at dokumentere videnskabeligt funderede undersøgelser og pro-

blemstillinger. Akademisk skrivning er kendetegnet ved at være problemorienteret og vidensud-

viklende. Det vil sige, at formålet med akademisk skrivning er at skabe ny viden til brug i det fag-

fællesskab, forskeren eller den studerende tilhører. Typisk udvikles denne nye viden på baggrund af 

eksisterende viden i andre akademiske tekster, der bygger på andre akademiske tekster, der bygger 

på andre akademiske tekster, osv. Man kan sige, der er tale om en form for videnskabelig ’inter-

tekstualitet’, hvor den viden, der skrives om, indgår i et kontinuerligt netværk af vidensudveksling 

og vidensudvikling. 

Kildehenvisninger er altså sikkerhed for, at den formidlede viden står på et solidt metodisk grund-

lag. Derfor står arbejdet med andre akademiske tekster, som vi kalder kilder, centralt i akademisk 

skrivning. Og derfor er det også unikt for akademisk skrivning at have henvisninger til disse kilder i 

form af formaliserede referencer. Det skyldes, at alle udsagn og påstande skal kunne efterprøves. 

Det skal fremstå klart i teksten, hvem der siger hvad og hvornår.”  

  

 

Universitetsopgaver som genre 
 

Mange tror fejlagtigt, at der bliver en universitetsopgave ud af det, blot man sværter opgaven til 

med en masse fagudtryk og fremmedord. Det er ikke tilfældet. Sproget er selvfølgelig ikke uvæsent-

ligt. Det vender jeg også tilbage til senere i vejledningen. Men allerførst så er det meget vigtigt helt 

grundlæggende at forstå, hvilken genre universitetsopgaver er, og hvordan denne genre adskiller sig 

fra andre genrer, så afhandlingen ikke blive ret genre miskmask, som ikke vil blive anerkendt af 

fagfællerne. Genrer har først og fremmest at gøre med, hvilket formål teksttypen skal opfylde. 

 

Lotte Rienecker og Peter Strayu Jørgensen skelner mellem følgende genrer: 

 

Undersøgende tekster: 

 Universitetsopgave: En faglig undersøgelse af et fagligt problem ved hjælp af faglige teorier 

og metoder. 

 Essay: Den personlige undersøgelse af et almenmenneskeligt problem. 
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Belærende tekster: 

 Lærebøger: At oplære og indvi læsere til at blive fagkyndig inden for et fag. 

 Leksikalske tekster: Formidle paratviden. 

 Formidlingstekster: Populærvidenskab 

 

Vurderende tekster: 

 Anmeldelse: Den underbyggende, personlige vurdering. 

 Hyldesttekster: Fødselsdagshyldest el. nekrolog 

 Nedgørende tekster: Kronik, kommentar etc. 

 

Underholdende tekster: 

 Underholdning 

 Causerende tekster 

 

Konklusion: En universitetsopgave er et sted, hvor man undersøger et fagligt problem med afgøren-

de vægt på dokumentation og begrundelse. Og det er noget helt andet, end mange af de øvrige gen-

rer går ud på – og noget helt andet end den danske stil fra skolen. Pas især på ikke at forveksle gen-

ren universitetsopgave med genrene essay, formidlingstekster/ lærebøger og leksikalske tekster. 

 

Videnskab er undersøgende virksomhed der forbinder faglige principper (teori og metode)  

og specificerede, konkretisérbare, kontekstualiserede fænomener og kræver  

 præcision i begreber  

 begrundelser for skriverens faglige valg og handlinger ud fra undersøgelsens formål  

 eksplicitering af vigtigste forudantagelser og fremgangsmåder  

 dokumentation.  

 

Målgruppen for en universitetsopgave er bedømmerne samt den akademiske offentlighed inden for 

det pågældende fagfelt. Denne målgruppe er kendetegnet ved at læse opgaven i arbejdstiden og ved 

at læse kritisk med en ”djævelens advokat holdning”. 

 

Formidlingstekster, essays etc. har til sammenligning enhver slags offentlighed som målgruppe – en 

målgruppe, som læser værket i fritiden, og som læser frivilligt med en interesseret, nysgerrig hold-

ning. 

 

 

Sproghandlinger i universitetsopgaver 
 

Genren – formålet med en tekst – kommer til udtryk gennem de sproghandlinger, som man benyt-

ter. 

 

Universitetsopgaver skal argumentere, begrunde, bevise, diskutere, nuancere, problematisere, un-

dersøge og vurdere. 

 

Universitetsopgaver skal derimod ikke: agitere, anmelde, bekende, belære, causere, formidle, lov-

prise, missionere, nedgøre, postulere og underholde. 
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Konklusionen er igen: En universitetsopgave er et sted, hvor man undersøger et fagligt problem 

med afgørende vægt på dokumentation og begrundelse. 

 

Jo mere, man argumenterer, begrunder, beviser osv., jo mere rammer man genren akademisk opga-

ve, og jo mere man agiterer, anmelder, bekender osv., jo længere er man fra en universitetsopgave. 

 

En universitetsopgave er et sted, hvor man undersøger et relevant fagligt problem ved hjælp af rele-

vante faglige begreber og færdigheder. 

 

Et fagligt problem vil sige: 

 et problem, der er relevant for det pågældende fag – og ikke bare et almenmenneskeligt pro-

blem 

 noget der er et problem, som der ikke på forhånd findes en éntydig afklaring af 

 

Relevante faglige begreber og færdigheder vil sige: 

 at man undersøger problemet på grundlag af teorier og metoder, som hører til faget. 

 

 

Grundlæggende kvaliteter ved den gode opgave 
 

Den gode opgave: 

 

1. Har ét fokus og skaber sammenhæng. 

 

Hellere et snævert fokus og meget belæg for et lille tema end et stort tema med lidt be-

læg – og så selvfølgelig en klar rød tråd gennem hele opgaven uden afstikkere. Dvs. 

det modsatte af typiske TV-nyhedsudsendelser, hvor formlen hele tiden ”og nu til no-

get helt andet”. 

 

2. Postulerer ikke, men argumenterer. 

  

Gode opgaver skelner klart mellem påstande, belæg (grundene for påstandene) og 

hjemmel (den gyldighed eller vægt, som grundene har). Dårlige opgaver er primært 

postulerende, gode opgaver er primært argumenterende. Når universitetsopgaver ikke 

lever op til forventningerne, skyldes det ofte, at den studerende postulerer i stedet for 

at argumentere – eller bruger en argumenttype, der hører hjemme i en anden genre. En 

sådan forkert argumenttype kan være den personlige erfaring, som man kan bruge som 

argument i et essay eller en dansk stil, men ikke i en universitetsopgave. 

 

Videnskabeligt acceptable belæg er fx: 

 faglige autoriteters udsagn, fx teorier eller definitioner 

 andres undersøgelser, fx analyser, interviews og statistik  

 egne undersøgelser, fx analyser, interviews og statistik  
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Ved vurderingen af universitetsopgaver stiller man typisk spørgsmål af typen: 

 Hvad er hovedpåstanden? 

 Hvor hentes der belæg for denne påstand? 

 Hvad er hjemlen/ hvilken metode anvendes der? Anvendes denne metode 

forsvarligt? 

 Hvilke problemer er der forbundet med denne metode? Dvs. hvilke mulighe-

der er der for at gendrive? 

 Hvorfor er metoden alligevel anvendelig? Dvs. hvilke muligheder er der for 

rygdækning? 

 Hvor sikre kan vi være på gyldigheden af påstanden? Dvs. hvilken styrke-

markør er der brug for? 

 

Dette afspejler den klassiske udvidede argumentmodel med påstand  - belæg – hjem-

mel - gendrivelse – rygdækning og styrkemarkør. 

 

3. Har struktur og bruger metatekst og sætningssammenbinding. 

 

Grundstrukturen i en universitetsopgave er situation – problem – løsning – evaluering. 

 

Metatekst betyder strukturmarkering, dvs. at man gør meget du af at begrunde overfor 

læseren, hvad hver enkelt del af teksten skal med for. 

 

Strukturen skal ikke blot være der på et metaplan, men også mellem de enkelte sæt-

ninger. Dvs. kohæsion og kohærens. 

 

4. Transformerer viden frem for at genfortælle den 

 

 Dårlige opgaver har det med at udøse alt, hvad man ved. Til gengæld har man ikke så 

meget man vil med det, man ved – andet end at vise, at man ved det. Derfor bliver det 

i høj grad blot en gengivelse af, hvad andre mener uden noget egentligt mål hermed. I 

gode opgaver er der derimod foregået en transformation af viden: Der analyseres, tol-

kes og vurderes. 

 

5. Har stof højt på Blooms taksonomi over indlæringsmål 

 

Uddannelsesforskeren Benjamin Bloom har formuleret en slags rangorden for, hvad 

man kan med den viden, man har lært. 

 

 6. Vurdering: Bedømme ud fra forskellige kriterier 

 5. Syntese: Kombinere og abstrahere 

 4. Analyse: Se system/ struktur/ principper, nedbryde i dele, skille ad 

 3. Anvendelse: Afprøve, bruge 

 2. Forståelse: Demonstrere, forklare med egne ord, fortolke 

 1. Viden: Skelne, genkende, gengive 
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En opgave på trin 1, der er centreret om ren gengivelse af viden, kan normalt ikke be-

stå på universitetet (i modsætning til, hvad man er vant til fra fx gymnasiet). En opga-

ve med hovedvægt på trin 2 vil typisk blive belønnet med karakterniveauet 6 – 7, en 

opgave med hovedvægt på trin 3 og 4 bliver typisk belønnet med en middelkarakter, 

mens en opgave skal have sin hovedvægt på trin 5 og 6 for at få en tocifret bedømmel-

se.  

 

Ovenstående betyder ikke, at der ikke må være referat og vidensfortælling i en univer-

sitetsopgave. Det må der gerne, men ikke for omfattende, og må aldrig udgøre grund-

stenen i opgaven. Referat i en universitetsopgave skal kun fungere som et nødvendigt 

afsæt til det egentlige: analyse, syntese og vurdering. 

 

Gode opgaver og projekter: 

 Bruger viden formålsbestemt 

 Går i dybden med ét emne 

 Handler om en relation mellem begreber 

 Meget belæg og hjemmel for påstande 

 Indordner hvert afsnit under hovedformål 

 Angiver hvert afsnits indordning under hovedformål eksplicit vha. metatekst 

 Megen tekst befinder sig højt på Blooms taksonomi 

 

Dårlige opgaver og projekter 

 Refererer viden uden at bruge den til noget 

 Går ikke i dybden, bringer mange emner på bane 

 Savner enten belæg eller påstand 

 Indordner ikke hvert afsnit under hovedformål 

 Angiver ikke en sådan indordning eksplicit 

 Megen tekst befinder sig lavt på Blooms taksonomi 

 

 

Den gode opgaves sproglige kvaliteter 
 

Det akademiske sprog er: 

 

1. Emneorienteret 

 

Den grundlæggende akademiske opgave går ud på at undersøge et fagligt problem 

med faglige redskaber. Teksten skal derfor først og fremmest handle om emnet – frem 

for at henlede opmærksomheden unødigt på afsenderen – fx ved at give udtryk for af-

senderens følelser eller ved at gøre opmærksom på sig selv gennem en række impona-

torord – ord som afsender vælger udelukkende for at imponere. Det bliver alt for let 

gennemskuet. Det akademiske sprog er i virkeligheden yderst ordknapt. 
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Opgaven skal ganske vist rumme faglige begreber – men de faglige begreber er ikke et 

mål i sig selv. De skal ikke bruges til at imponere med. Man skal kun bruge de begre-

ber, der hjælper en med at belyse ens problem. 

 

Ofte diskuteres det, om man kan skrive jeg/ vi i en universitetsopgave. Nogle mener, 

at passiv sprogbrug bør tilstræbes, fordi det viser objektivitet. Andre har til bevidst-

løshed hørt, at et aktivt sprog er bedre end passivt. Jeg vil sige både – og: 

 Brug passivkonstruktioner, hvor man vil fremhæve generelle fremgangsmå-

der. 

 Brug aktive verber og jeg, når man skriver om de handlinger, som man har 

foretaget i forbindelse med sin undersøgelse, dvs. jeg anvender, jeg udvæl-

ger, jeg foreslår, jeg konkluderer, jeg argumenterer for, jeg viser osv. 

 

2. Klart, præcist og økonomisk 

 

Skarpe definitioner, klar og entydig brug af begreber og fjernelse af fyldord. Man kan 

ikke dække over manglende indhold ved at bruge nogle flere ord. 

 

3. Skaber og støtter en klar struktur på såvel stofniveau som ordniveau. 

 

Klarhed på stofniveau: 

 Kun relevant stof er med 

 Vægtning efter vigtighed 

 Gennemtænkt rækkefølge 

 Klar blokinddeling af teksten ved hjælp af afsnitsinddeling og overskrifter 

 Forbundne blokke står sammen 

 Brug af metatekst (sproglige signaler) 

 Overordning og underordning markeret 

 Blokkenes indbyrdes funktion markeret 

 

Klarhed på ordniveau: 

 Klar sætningsbygning 

 Brug af visuelle/ typografiske signaler 

 Samme ord for samme ting 

 Fremhævelse af det vigtige 

 Kursiv 

 Mellemrubrikker 

 

4. Korrekt 

 

Skrivekonsulent Signe Skov på Københavns Universitet har lavet to netbaserede sprogtest: Sprog-

test I og II. Med dem kan du blive klogere på hvad det vil sige at skrive akademisk, og teste dine 

akademiske skrivefærdigheder.  
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Den videnskabelige afhandlings grundstruktur 
 

Universitetsopgaver og andre videnskabelige afhandlinger er bygget op ud fra en relativ fast grund-

struktur, som man kun meget bevidst og velbegrundet skal fravige. 

 

Strukturen er: 

› observation af et “problem i verden"  

› problemformulering, et relevant fagligt spørgsmål  

› metode, fremgangsmåde til løsning  

› teori (forklaringsmodel) som kan forklare og begrunde metode  

› indsamling af data  

› behandling, analyse af data  

› resultat(er), løsning(sforsøg)  

› vurdering, diskussion af metoden og resultater (løsning)  

› konklusion i forhold til problemformuleringen  

› perspektivering, relevans i faget og “i verden”. 

 

Sammenhæng mellem struktur og fremstillingsformer 

 

Opgavens struktur Fremstillingsformer 

Indledning, opgavespørgsmål, fremgangsmåde Beskrive, redegøre 

Teori og metode Redegøre, begrunde, argumentere 

Undersøgelsen Analysere (referere, citere) 

Resultater Fortolke, sammenligne, kategorisere 

Diskussion Diskutere, argumentere, vurdere 

Konklusion, opgavesvar Sammenfatte, perspektivere 

 

 

Formalia i universitetsopgaver 
 

Formalia betyder de ydre former. 

 

Man møder blandt universitetsfolk nogle gange det synspunkt, at formalia er ligegyldigt. Det er jo 

det faglige indhold, det kommer an på – og alt andet er bare udfyldning og pynt, men det er ikke 
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rigtigt, for gode formalia bidrager til at gøre det faglige indhold lettere at tilegne sig, lettere at orien-

tere sig i og lettere at overskue. 

 

En universitetsopgave består af hhv. hovedafsnit og serviceafsnit. I hovedafsnittene står det egentli-

ge faglige indhold. Serviceafsnittene har til formål at gøre det lettere for læseren at bruge hovedaf-

snittets faglige indhold. 

 

Serviceafsnit er de afsnit, der hjælper læseren med: 

 overblik (fx indholdsfortegnelse, abstrakt/ resumé) 

 identifikation (fx forside) 

 dokumentation (fx kilde- og litteraturfortegnelse, bilag, noter) 

 orientering og brug (fx forord, indledning, konklusion) 

 opslag og henvisning (fx indholdsfortegnelse) 

 

Serviceafsnit i en universitetsopgave 

 

Før hovedafsnit: 

 forside 

 indholdsfortegnelse 

 evt. forord 

 evt. resumé 

 indledning med problemformulering 

 

I hovedafsnit: 

 noter (løbende noter vs. fodnoter) 

 

Efter hovedafsnit: 

 konklusion 

 kilde- og litteraturfortegnelse 

 bilag 

 

I det kommende kommenteres udvalgte serviceafsnit, mens det særlige problem med problemfor-

muleringen beskrives særskilt og mere udførligt i det efterfølgende. 

 

Forsiden skal rumme titel, evt. undertitel, forfatternavn(e), da to aflevering, institut/ center/ studium, 

opgavetype, fag/ disciplin, vejleder og evt. en illustration.  

 

Indholdsfortegnelse  

 er et redskab til at slå op i 

 er overblik over indholdets omfang 

 er indtryk af opbygningen af teksten 

 

Når man skal lave en indholdsfortegnelse, skal man:  

 finde ud af, hvor mange afsnitstyper der skal med (hvor detaljeret skal indholdsfortegnelsen 

være) 
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 vælge en praktisk opstilling og typografisk udformning af indholdsfortegnelsen 

 

Indholdsfortegnelsen skal afspejle dispositionen. 

 

Det er vigtigt, ar der er overensstemmelse mellem afsnitsbetegnelserne i indholdsfortegnelsen og 

overskrifterne i selve teksten – både i ordlyd og typografisk. 

 

Overskrifter – ikke for mange typer overskrifter og ikke for mange decimaler. 

 

Noter 

 Litteraturnoter i løbende tekst. 

 Forklaringsnoter som fodnoter. 

 

Citater 

 Korte citater (under en linje) sættes i citationstegn i løbende tekst. 

 Længere citater markeres typografisk ved linjeoverspring og indrykning. 

 

Citater skal altid være en ordret gengivelse. 

 

Kilde- og litteraturfortegnelse har som formål: 

 dokumentere brug af kilderne 

 lette informationssøgning for læserne 

 

Læs nærmere herom i næste afsnit. 

 

Bilag: 

 Bilagene skal forsynes med overskrift og nummer. 

 Mange bilag samles i et bilagsafsnit med sidetal. 

 Bilagsafsnit skal være ordnede og lette at finde rundt i (med en bilagsoversigt). 

 Der skal i løbende tekst være præcise henvisninger til bilagsnummer og sidetal. 

 Der må ikke være bilag som ikke er nævnt i selve opgavens faglige del. 

 Så mange bilag som nødvendigt, så få som muligt. 

 

 

Bibliografier  
 

Alle dine opgaver, uanset om der er tale om en skriftlig eksamen på stedet, en bunden eller fri 

hjemmeopgave, en afløsningsopgave i forbindelse med undervisningsdeltagelse eller BA-projekt og 

speciale, skal afsluttes med en bibliografi (litteraturfortegnelse), hvor du anfører alle de bøger, artik-

ler, internetkilder og andre kilder, du har benyttet til opgaven.  

 

Du skal både anføre de kilder, du bruger direkte, men også de kilder, som kun har tjent som inspira-

tion. Du skal også anføre lærebøger, kompendieartikler, noter og powerpoint præsentationer fra 

underviseren samt egne tidligere opgaver, hvis du trækker på viden herfra. 
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Du kan inddele din bibliografi i primær og sekundær litteratur. Primær litteratur er kilder, som du 

direkte bruger i opgaven. Sekundære kilder er kilder, som du ikke direkte bruger, men som har in-

spireret dig i forbindelse med opgaven. 

 

Din bibliografi skal rumme de relevante data om de kilder, du har benyttet – også selv om du ved, at 

din underviser kender kilden. Bibliografien skal være ordnet i alfabetisk rækkefølge og kan anføres 

som vist i nedenstående eksempler: 

 

Bog med en forfatter: 

Andersen, Thomas Hestbæk (2007): Sæt ord på. Odense: Syddansk Universitetsforlag. 

 

Bog med to forfattere: 

Andersen, Thomas Hestbæk og Flemming Smedegaard (2009): Kommunikationsplanlægning. Kø-

benhavn: Samfundslitteratur 

 

Bog med flere end to forfattere: 

Cowley, Stephen J. et al. (2010): Signifying Bodies: Biosemiosis, Interaction and Health. Braga: 

The Faculty of Philosophy of Art, Portuguese Catholic University. 

 

Artikel: 

Sarah Bro Pedersen (2010): “Towards dialogical health care practices: human errors as a result of 

cultural affordances”. In: Cowley, Stephen J. et al.: Signifying Bodies: Biosemiosis, Interaction and 

Health. Braga; The Faculty of Philosophy of Art, Portuguese Catholic University, p. 245 – 276. 

 

Webside: 

www.stopplagiat.nu 

 

 

Referencer 
 

Husk reference hver gang, du bruger en kilde. Undervejs i opgaven skal du anføre det hver gang, du 

benytter en kilde. Det kaldes referencer. 

 

Du skal også have reference til: 

- Egne tidligere opgaver, hvis du benytter noget herfra 

- Noter, slides og andet materiale fra underviseren 

- Alle internetkilder 

- Lærebøger der er brugt i undervisningen 

 

Du skal have referencer, uanset om du citerer, parafraserer, inddrager, refererer, inddrager, analyser, 

fortolker, diskuterer, vurderer osv. 

 

Er der tale om direkte gengivelse fra en kilde, så skal det citerede sættes i citationstegn, også uanset 

om det kun drejer sig om en enkelt sætning, der bliver direkte gengivet. Efter citatet skal du så anfø-

re referencen på din kilde. Er der tale om et kort citat på under cirka en linje, skrives citatet i den 

http://www.stopplagiat.nu/
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løbende tekst. Hvis der er tale om et længere citat end cirka en linje, anføres det som et selvstændigt 

afsnit og rykkes ind. 

 

Er der tale om, at du gengiver noget fra en kilde med dine egne ord, skal du blot anføre referencen 

på din kilde eller dine kilder, for hvis du trækker på flere kilder, skal alle kilder anføres. 

 

Når du anfører din reference, skal du blot skrive forfatterefternavn, årstal og sidetal. Disse informa-

tioner henviser så til din bibliografi, hvor læseren så kan få alle øvrige oplysninger, der identificerer 

din kilde. 

 

Referencer angives i parenteser i den løbende tekst, fx: 

(Andersen 2007: 45) 

(Andersen og Smedegaard 2009: 156) 

(Cowley et al. 2010: 235) 

(Pedersen 2010: 245) 

 

Hvis du henviser til et helt kapitel eller flere sider, anfører du start- og slutsidetal, fx (Andersen 

2007: 45 – 60) 

 

Hvis du refererer til en bestemt teori, metode etc. uden at bruge bestemte sider fra kilden, så henvi-

ser du blot til hele kilden og skriver fx: 

Diamanten er udtryk for cirkulær tænkning (Andersen og Smedegaard 2009) i modsætning til 

Sepstrups mere lineære model (Sepstrup og Fruensgaard 2010). 

 

Når du henviser til websider, skal du henvise så præcist som muligt. Hvis der er tale om en lang 

webadresse, kan du eventuelt anbringe din reference som fodnote. 

Hvorfor er bibliografier og referencer så vigtige? 

 

Bibliografier og referencer er vigtige af flere årsager: 

 

1. Fordi underviser og censor skal kunne bedømme, hvad du kan – og det kan de kun, hvis det er 

klart og gennemsigtigt, hvad der er dine tanker, og hvad der er andres tanker.  

 

Når du husker at anføre alle dine kilder og sætte citationstegn om citater, så vil du aldrig blive 

anklaget for snyd. Så er det værste, der kan ske, at underviser og censor vurderer, at dit arbejde 

er uselvstændigt, men uselvstændigt arbejde resulterer kun i en lavere karakter og ikke i snyd. 

Din karakter skal jo netop også afspejle, hvor selvstændigt du har tilegnet dig stoffet. 

 

2. Fordi du på universitetet skal arbejde inden for en videnskabelig tradition, der bygger på gen-

nemsigtighed og validitet. 

 

Videnskabeligt arbejde er kendetegnet ved, at man begrunder sine påstande med argumenter, 

der bygger på enten egne eller andres undersøgelser og tanker. Men det er et afgørende krav, at 

din læser skal kunne gå din argumentation efter i sømmene og vurdere, hvor gyldig den er. Det 

betyder, at der hele tiden i dine opgaver skal være dokumentation med henvisninger til undersø-
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gelser, litteratur og andre kilder. Du skal derfor også benytte de bedste kilder, du kan finde. Det 

vil sige, at du først og fremmest skal bruge andres videnskabelige arbejder. Det første og det 

bedste, du finder på nettet, er sjældent en særlig god kilde. 

 

3. Fordi det er tyveri ikke at nævne sine kilder. 

 

I forskningsverdenen er vores produkt viden, og det er derfor ligeså meget tyveri og ligeså straf-

bart at stjæle andres viden uden at kreditere ophavsmanden herfor i form af kildehenvisninger 

som det er at stjæle alt muligt andet. 

 

 

Hvad er en god problemformulering? 
 

Problemformuleringen angiver de spørgsmål, som opgaven forventes at give et svar på, og som der-

for er styrende - eller bør være styrende - for hele opgaveforløbet. 

 

Arbejdet med præciseringen af problemformuleringen fremstår ofte som en af de mest vanskelige 

og krævende faser i hele opgaveforløbet. Det er vanskeligt, fordi problemformuleringen konstant 

afkræver jeres begrundelser og svar på, hvorfor I arbejder i den ene eller den anden retning.  

 

Det er krævende, fordi problemformuleringen forudsætter viden, man ikke er i besiddelse af endnu. 

Sædvanligvis må man gætte, fortolke og indhente ufuldstændig information for blot tilnærmelsesvis 

at kunne angive, i hvilken retning man arbejder eller ønsker at arbejde.  

 

Processen besværliggøres af, at man aldrig ved, hvornår man skal stoppe. Hvornår har man fundet 

frem til den rigtige problemstilling? Erkendelsesprocessen eller vidensproduktionen starter jo alle-

rede i det øjeblik, hvor man begynder at tænke over et eller andet problem, og den stopper i realite-

ten aldrig. 

 

Problemformuleringsprocessen kan være utrolig frustrerende, fordi man har en fornemmelse af, at 

man ikke kommer nogen vegne - stiller de samme spørgsmål om og om igen uden rigtigt at kunne 

give fornuftige svar. Problemformuleringsprocessen er en meget kreativ proces – en proces, som 

karakteriseres ved, at det er svært at formulere problemet, før man kender svaret. 

 

Et problem er grundlæggende udtryk for en spænding eller en modsætning mellem to tilstande: den 

faktiske tilstand og den ønskværdige tilstand. 

 

Man kan skelne mellem fire typer af problemformuleringer: 

 

1. Den eksplorative, som er en bred, åben og problemafdækkende formulering med hensyn til 

hvilke betingelser og sammenhænge, der kan findes. 

 

I en opgave som handler om fornyelsesevnen på universitetet vil en eksplorativ problem-

formulering kunne lyde: 
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I hvilken udstrækning formår udvalgte organisatoriske elementer (institutter, forsknings-

grupper, studier) at skabe, acceptere og gennemføre fornyelser, samt hvilke betingelser øver 

indflydelse på eventuelle variationer i denne fornyelsesevne? 

 

2. Den deskriptive, hvor man er i stand til at præcisere, hvilke aspekter af et problem, der er re-

levante, og hvilke begreber der er centrale at kortlægge i undersøgelsen. 

 

Problemformuleringen med fornyelsesevnen på universitetet vil her kunne lyde: 

 

Opgaven vil undersøge variationerne i studiernes organisatoriske betingelser for at skabe 

fornyelser, og hvordan disse betingelser slår igennem i studierne over tid. 

 

3. Den hypoteseprøvende, hvor man er i stand til at formulere præcise antagelser om sammen-

hænge, der kan be- eller afkræftes. 

 

Eksemplet vil her kunne lyde: 

 

Institutter, hvor medarbejdere har uklar og skiftende ansvars- og opgavefordeling, har stør-

re evne til at skabe fornyelse end institutter, hvor medarbejderne har præcis og permanent 

ansvars- og opgavefordeling. 

  

4. Den diagnosticerende/ problemløsende problemformulering 

 

Eksemplet vil her kunne lyde: 

 

Hvilke organisatoriske betingelser skal påvirkes for at opnå større tilbøjelighed til at skabe 

,acceptere og gennemføre fornyelse i vidensproduktionen blandt det videnskabelige perso-

nale på institutniveau? 

  

Jeg anbefaler generelt den sidste form, hvor problemformulering kan defineres som det/ de præcise 

spørgsmål, som opgaven vil give et svar på. 

 

Fordelen ved en god problemformulering er, at den kan fungere som en styrpind for, hvilket materi-

ale der skal ind eller ud, hvilken litteratur der skal læses, hvordan dispositionen skal være, hvordan 

man skal konkludere osv. 

 

Opgaven har en større chance for at forekomme læseren fokuseret og sammenhængende omkring en 

rød tråd, hvor der er en problemformulering. 

 

Lotte Rienecker opstiller nogle kriterier for, hvad der er hhv. en god og en dårlig problemformule-

ring. 

 

En god problemformulering: 

 Er interessant for skriveren 

 Er faglig relevant 
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 Bygger på 

- noget, der ikke stemmer (den gængse opfattelse er…, men i virkeligheden…) 

- relationen mellem X og Y 

- den lille strittende iagttagelse 

- undren  

 Giver mulighed for argumentation 

 Er til at konkludere på 

 Er i spørge- eller udsagnsform 

 Har helst ét klart hovedspørgsmål + evt. underspørgsmål 

 Har åbne spørgsmål 

 Er sprogligt præcis 

 Er klart fremhævet, gerne ved hjælp af typografi 

 Er kort, helst under 10 linjer! 

 

En dårlig problemformulering lægger typisk op til en tekst, der er: 

 beskrivende 

 refererende 

 for bred 

 helt ukontroversiel 

 skrevet på den samme måde før 

 eller har for mange problemformuleringer i én 

 

En god problemformuleringsproces består af at tænke i hv-spørgsmål. Det drejer sig om at nå frem 

til at stille de rigtige hv-spørgsmål. De 6 vigtige hv-ord: hvad, hvem, hvor, hvornår, hvorfor og 

hvordan. 

   

Husk, at ikke alle interessante spørgsmål lader sig besvare/ er lige lette at besvare. 

 

 

Indledningskapitlet 
 

Indledningskapitlet i en opgave er uhyre vigtigt. Dette skal udover problemformuleringen rumme: 

 baggrund og motivation for opgaven 

 problemformulering og nøje afgrænsning heraf samt definition ag nøglebegreber 

 overordnet valg af teorier og metoder, der benyttes til at besvare problemformuleringen 

 oversigt over opgavens disposition 

 

Nedenfor finder du et autentisk eksempel fra et studenterprojekt på et godt indledningskapitel. 
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Kap. 1: Indledning 
 

Dette projekt er blevet til i samarbejde primært med Jyske Banks afdeling på Mageløs, Odense, 

sekundært med bankens afdeling i Dalum og Forretningssupport Indland i hovedsædet i Silkeborg. 

 

 

Problemformulering 

Som en overenskomst mellem vores og Jyske Banks ønsker til resultatet af projektsamarbejdet har 

vi formuleret følgende problemstilling: 

 

 Med projektet ønsker vi at undersøge og besvare, hvorledes Jyske Bank kan 

kommunikere sit rådgivningsbudskab troværdigt til såvel nuværende som nye 

privatkunder i Odense-området, og hvorledes Jyske Banks kan implementere et 

sådant eksternt informationsfremstød internt. 

 

 

Uddybning af problemformuleringen 

Jyske Bank ønsker at konkurrere på rådgivning, ikke på priser som fx rente- og gebyrniveau, hvilket 

hænger sammen med, at banken mener at være Danmarks bedste på rådgivningsområdet. Det er 

dette, vi i ovenstående problemformulering har kaldt Jyske Banks ’rådgivningsbudskab’, og som vi 

med projektet vil give forslag til, hvordan kan kommunikeres på en troværdig måde. 

 

Med projektet ønsker vi således at udarbejde et forslag til en ekstern kommunikationsindsats, der 

kan kommunikere Jyske Banks serviceprincipper til både nuværende og nye kundegrupper i Oden-

se-området. Målet med kommunikationsindsatsen er tredelt, nemlig: (i) at skaffe nye kunder til Jy-

ske Bank, (ii) at få en del af bankens nuværende delkunder til at blive helkunder og (iii) at holde på 

bankens nuværende helkunder
1
. 

 

Forslaget til kommunikationsindsatsen skal ifølge aftalen med Jyske Bank indeholde følgende: (i) 

Redegørelse for trufne dispositioner, (ii) forslag til informationsmateriale/ aktiviteter, (iii) tidsplan 

for gennemførelsen af planens aktiviteter og (iv) en redegørelse for og forslag til, hvordan et sådan 

eksternt informationsfremstød kan implementeres internt. Endvidere skal forslaget til kommunikati-

onsindsatsen være udformet således, at denne kan iværksættes i første halvår af 1999. 

 

For at sikre, at vores forslag til en kommunikationsindsats bliver realistisk i forhold til Jyske Banks 

styrker og svagheder samt de generelle forhold i pengeinstitutsektoren, vil vi udarbejde forslagene 

på baggrund af undersøgelser af (i) kulturen i Jyske Bank, (ii) Jyske Banks nuværende kommunika-

tion, (iii) delkunders holdning til Jyske Bank, (iv) kunderelationer i pengeinstitutsektoren og (v) 

Jyske Banks almene omdømme. 

 

 

                                           
1
 Med ”helkunde” forstås en person, som udelukkende benytter sig af Jyske Bank, og med ”delkunde” forstås en person, 

som benytter sig af flere banker end Jyske Bank. 
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Projektets metoder og opbygning 

Metodevalgene er afgørende for resultaterne. Vi er ikke stødt på metoder, som vi har fundet til-

strækkelig velegnede til hverken kulturanalyse, kommunikationsanalyse eller kommunikationsplan-

lægning. Vi har derfor sideløbende med det empiriske arbejde prioriteret højt selv at arbejde med at 

udvikle tre analysemodeller, som vi finder egnede til hhv. projektets kulturanalyse, kommunikati-

onsanalyse og kommunikationsplanlægning.  

 

Modellerne er primært udviklet med henblik på dette projekt, men rummer også alle en universali-

tet, der rækker ud over projektet og dermed ind i den videre udvikling inden for de tre forsknings-

felter.  

 

Projektet består af fem dele med i alt tretten kapitler:  

 

Del 1 – Indledning: 

Første del af projektet består af nærværende kapitel 1: Indledning og kapitel 2: Jyske Bank fra 1967 

til i dag, der er en præsentation af Jyske Banks udvikling fra den spæde start i det midtjyske i 1967 

til i dag. Præsentationen lægger vægt på det kendetegn ved Jyske Bank, at den er et resultat af en 

række fusioner, der har haft som formål at sikre banken den nødvendige pondus til at kunne konkur-

rere med de store, landsdækkende banker, hvis udspring er København. Præsentationen skal betrag-

tes som det diakrone snit af organisationen Jyske Bank. 

 

Del 2 – Kulturanalyse: 

Anden del af projektet indledes med kapitel 3: Interne empiriske undersøgelser, der indeholder en 

redegørelse for det undersøgelsesdesign, vi har anvendt for at fremskaffe de oplysninger, der er 

nødvendige for at udarbejde en kulturanalyse af Jyske Bank. Kapitel 4: Model til kulturanalyse er et 

teorikapitel, hvori vi opstiller en model til analyse af organisationskultur. I kapitlet vender vi os 

efter en vurdering af de to overordnede perspektiver på forskning i organisationskultur, funktiona-

lisme (primært repræsenteret ved Edgar H. Schein) og symbolisme (primært repræsenteret ved 

Majken Schultz), mod den symbolistiske tilgang til kulturanalyse for at benytte denne som væsent-

ligste inspirationskilde til vores analysesystematik. Denne suppleres derefter primært med Gareth 

Morgans organisationelle metaforer, sekundært med metaforer, som organisationen måtte lægge op 

til. Del 2 afrundes med kapitel 5: Kulturanalyse af Jyske Banks, hvori vi analyserer de empiriske 

undersøgelsesdata ved hjælp af den opstillede kulturanalysemodel. Kulturanalysen skal betragtes 

som det synkrone snit af organisationen Jyske Bank. 

 

Del 3 – Kommunikationsanalyse: 

Kapitel 6: Model til funktionel kommunikationsanalyse indleder tredje del af projektet. I dette kapi-

tel diskuterer vi den moderne pragmatik (primært repræsenteret ved Jacob L. Mey), hvorefter vi 

opstiller en model til funktionel kommunikationsanalyse på baggrund af primært M.A.K Hallidays 

systemisk funktionelle grammatik og de Beaugrande & Dresslers udlægning af tekstlingvistikken. 

Vores model til funktionel kommunikationsanalyse anvender vi i det efterfølgende kapitel 7: En 

funktionel kommunikationsanalyse, hvori vi vurderer kvaliteten af Jyske Banks standardbreve. Den 
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principielt mest personlige form for skriftlig kommunikation er brevet, hvorfor valget af dette ana-

lyseobjekt er en konsekvens af, at Jyske Bank ønsker og mener at yde Danmarks mest personlige 

kunderådgivning. Kapitel 8: Eksterne empiriske undersøgelser runder projektets del 3 af med at 

redegøre for det undersøgelsesdesign, hvorved vi har gennemført undersøgelser dels af Jyske Banks 

almene omdømme, dels af holdningerne til banken blandt dens kunder. Samtidig giver vi i dette 

kapitel et rids over de væsentligste resultater fra disse undersøgelser. 

 

Med redegørelserne, analyserne, vurderingerne og diskussionerne i projektets del 2 og 3 har vi det 

fundament, der er nødvendigt for at kunne udarbejde planer for en realistisk kommunikationsindsats 

for Jyske Bank. Denne kommunikationsindsats er emnet for projektets del 4. 

 

Del 4 – Løsningsforslag: 

Med kapitel 9: Model til kommunikationsplanlægning indleder vi fjerde del af projektet med at op-

stille en model, hvormed vi kan planlægge såvel den eksterne som den interne kommunikationsind-

sats, vi foreslår som løsning på den opgave, der er stillet i problemformuleringen. Denne model 

bygger primært på en moderation og kombination af Preben Sepstrups, Jørgen Poulsens og William 

J. McGuires tanker om kommunikationsplanlægning blandet med egne erfaringer og tanker. Model-

len anvender vi i de efterfølgende kapitler: 10: Forberedelse af ekstern kommunikationsindsats, 11: 

Forberedelse af intern kommunikationsindsats og 12: Handlingsplan til at redegøre for og vurdere 

de informationstiltag, vi foreslår. De foreslåede informationstiltag er alle rettede mod at forbedre 

Jyske Banks muligheder for at fremstå som Danmarks mest kundevenlige bank. 

 

Del 5 – Konklusion: 

I projektets afsluttende kapitel 13: Konklusion runder vi af med at opsummere projektets resultater, 

erkendelser og begrænsninger. 

 

Bilagskompendium – Dokumentation og perspektiv 

På grund af den begrænsede plads har det været nødvendigt at samle en række uddybende betragt-

ninger om og forklaringer til de anvendte teorier, skematiske oversigter over de væsentligste empi-

riske resultater, interviewguides og -noter, spørgeskema samt materiale fra Jyske Bank, der har fun-

geret som enten analyseobjekter eller baggrundsmateriale i et særskilt bilagskompendium. Dette 

tjener derfor både som dokumentation til og perspektiv på projektet. 

 

Oversigtsudgave af projektet  

Vi har desuden udarbejdet en kortfattet 11 siders udgave af projektet, som rummer projektets vig-

tigste resultater og konklusioner. Denne oversigtsudgave er beregnet til orientering for de mange 

medarbejdere i Jyske Bank, som vi har været i kontakt med i forbindelse med projektet, og som vi 

på denne måde ønsker at orientere om vores resultater, uden at de skal belemres med vores lange 

teoriafsnit og mellemresultater. 
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Skriveprocessen 
 

Den gamle skrivemåde: Processen foregår sjældent så lineært og ordnet. 

 

Den nye skrivemåde afspejler bedre processen. Fleksibilitet er et nøgleord. 

 

Gammeldags skriveproces Ny skriveproces 

1. Emnevalg 1. Emnevalg 

2. Litteratursøgning 2. Foreløbig skrivning 

3. Læsning 3. Foreløbig problemformulering 

4. Skrivning 4. Litteratursøgning 

5. Revision 5. Læsning og skrivning 

6.Bedømmelse 6. Feedback på kladde 

 7. Endelig problemformulering 

 8. Revision 

 9. Bedømmelse 

 

Hvad kan du fx starte med at skrive? 

 skriv om, hvad der har skabt din interesse for emnet 

 skriv det mest spændende af opgaven 

 skriv, hvad du vil argumentere for, og begrund det 

 skriv om, hvad du især er imod og vil ændre 

 dine eksempler 

 din faktuelle viden om emnet 

 evt. fordomme om feltet 

 forslag til teori, metode, afgrænsninger og perspektiver 

 beskriv empirien så vidt, du kender den 

 skriv om mindst et godt og overbevisende eksempel på problemstillingen 

 skriv konklusionen på problemstillingen 

 fuldfør sætningen: ”Det, jeg især vil sige, er…” 

 

 

Litteraturforslag  
 

Academic writing, A University Writing Course 

L. Björk & C. Räisänen, Studentlitteratur, 2003.  

Bogen indeholder et guidet processskrivningskursus inden for de mest brugte teksttyper og genrer. 

Derudover er et helt kapitel som udelukkende handler om problemer med at skabe sammenhængen-

de tekster og et andet kapitel til forretningskorrespondance (inklusiv jobansøgninger). Mere end 20 

essays og artikler hjælper den bogens læser med at skrive og læse akademisk. 

 

Academic Writing, Exploring Processes and Strategies 

Leki, J., St. Martin's Press N.Y., 1995.  

Denne bog indeholder en klar og gennemtænkt præsentation af alle stadier af skriveprocessen. 
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The Study Skills Handbook 

S. Cottrell, Palgrave, 1999.  

Denne bog fortæller om studerendes virkelige oplevelser og problemer med at skrive akademisk 

engelsk. Den har desuden en overskuelig struktur, der gør den nem at bruge. 

 

The Writing Process 

L. Björk, M. Knight & E. Wikborg, Studentlitteratur, 1992, second edition.  

Bogen indeholder både forklaringer og talrige praktiske eksempler og øvelser fra den indledende 

fase af brainstorming til den endelige korrekturlæste version. 

 

Writing a Thesis: Substance and Style 

Van Wagenen & R. Keith, Prentice Hall, 1990.  

Bogen indeholder en trin-for-trin guide til at skrive projektforslag med løbende kommentarer. Ka-

pitlerne om indlednings-, metode-, resultats- og diskussionsafsnit giver en oversigt over det væsent-

lige indhold i disse afsnit. Det sidste kapitel om stilmæssige detaljer beskriver, hvordan man organi-

serer, forklarer og producerer overbevisende skrivning. Forfatteren går videre end almindelige stil-

guider ved at lægge vægt på forskningsargumenter, som er nødvendige i akademisk skrivning. Han 

viser desuden, hvordan man bedst præsenterer sine argumenter på skrift 

 

 

 

 

Flemming Smedegaard 

Lektor, Ph.D. 

 

 


